
Глава 63. Заслуженная кара

- Невежественный сопляк!

У начальника лагеря, одетого в золотую мантию, было чрезвычайно уродливое выражение
лица. Он никак не ожидал, что его люди не смогут справиться всего с одним сопляком.

Это было особенно важно по той причине, что совсем недавно он хвастался о том, что его люди
схватят мальчишку за время горения палочки благовоний. А теперь, когда необходимое время
действительно прошло, именно его люди оказались побежденными.

- Бесполезные ничтожества!

В глазах начальника лагеря мелькнул холод, а затем он вышел через ворота и направился к
Сюй Цину.

По мере того, как он продвигался вперед, колебания духовной энергии вокруг его тела
становились все более и более мощными. Удивительное количество духовной энергии и
кровавой ци вырвалось из его тела. Его тело под мантией раздулось, делая его похожим на
гору.

В то же время появился слабый золотой свет, который окружил его тело.

Начальник лагеря тоже был практиком очищения тела!

Однако было очевидно, что метод культивации, который он практиковал, был не таким слабым,
как Искусство Гор и Морей.

Это была лучшая техника Алмазной Секты, Алмазная Техника.

В этот момент, когда он задействовал всю свою силу, его скорость резко увеличилась. Он
превратился в гигантскую тень и бросился к Сюй Цину.

Его скорость была чрезвычайно большой, и он оказался перед Сюй Цином в мгновение ока. Он
сразу же нанес удар кулаком, вместе с которым вспыхнул яркий золотой свет, принесший с
собой давление.

Сюй Цин бросил взгляд на старика в парчовом халате и капитана Лэя, которые стояли на
пороге и наблюдали за ситуацией. Он подавил свое беспокойство и слегка прищурился.

Ему было совершенно ясно, что в тот момент, когда он одержит победу, этот старик начнем



угрожать ему жизнью капитана Лэя.

И Сюй Цин не хотел этого видеть. Единственный способ предотвратить это – действовать на
опережение!

Сделать свой шаг настолько неожиданно, чтобы другая сторона никак не смогла среагировать
вовремя.

Потому, Сюй Цин слегка прищурился и нанес удар, повторяя действия начальника лагеря.

После громкого столкновения Сюй Цин был вынужден отступить на семь или восемь шагов.
Однако он двигался не по прямой, а отклонился немного в сторону.

И в этот момент солнечный свет оказался у него за спиной, отражая тень на земле. Она также
пошатывалась, пока Сюй Цин отступал.

Во время столкновения начальника лагеря с Сюй Цином, тот почувствовал силу, исходящую от
противника. В этот момент его тело задрожало, и он тоже был вынужден отступить.

Однако, когда он поднял голову, в его глазах появилось презрение. Покачнувшись всем телом,
он снова бросился к Сюй Цину. Кровавая ци непрерывно циркулировала по его телу, отдаваясь
грохочущим звуком.

Его тон был презрительным, а взгляд полон превосходства. Тем не менее, когда он атаковал…
он выкладывался до предела.

Его внешний вид был наигранным. В конце концов, как начальник лагеря и член секты, он не
мог показывать слабости, потому что должен был держать в страхе всех в лагере падальщиков.

- Первое Алмазное Искусство! – низком голосом прорычал начальник лагеря.

Пока он говорил, его тело снова раздулось, а сила и скорость стремительно возросли. В
мгновение ока он оказался рядом с Сюй Цином, прежде чем безжалостно обрушить на него
свой удар.

Сюй Цин опустил голову, из-за чего начальник лагеря не видел его глаз. После этого он
поднял руки и яростно заблокировал его удар. Он снова с грохотом отступил, а его тень еще
сильнее затряслась.

Однако никто не обратил на это внимания.



- Второе Алмазное Искусство!

Видя, что Сюй Цин на самом деле выдержал его атаки, начальник лагеря, который достиг уже
восьмой ступени Конденсации Ци, почувствовал еще более интенсивную жажду крови.

Его тело вновь увеличилось, и он нанес еще один удар по Сюй Цину.

В результате этого удара золотой свет вокруг его тела стал еще ярче. Однако в тот момент,
когда его кулак приблизился, Сюй Цин неожиданно поднял голову.

В этот момент в его глазах вспыхнуло мощное убийственное намерение.

Место, куда он отступил в последний раз, позволило его тени оказаться достаточно близко к
старику в парчовом халате.

С помощью своих движений он скрывал искажения своей тени, которой он в это время
управлял.

А что касается солнца в небе, из-за его расположения тень Сюй Цина в этот момент была
удлиненной и находилась недалеко от старика.

Когда Сюй Цин поднял голову, убийственное намерение вырвалось из его тела. Он
проигнорировал кулак начальника лагеря и резко бросился в сторону.

И в тот момент, когда он сорвался с места, его тень смогла достичь старика в парчовом халате.

Исказившись, тень внезапно вытянулась и прямо накрыла правое запястье старика, который
держал капитана Лэя!

Тень Сюй Цина никак не задела капитана Лэя!

Этот также было причиной, по которой Сюй Цин заранее скорректировал свое
местоположение.

В этот момент Сюй Цин издал низкий рык, в то время как из тени вырвалась странная сила.

В этот момент выражение лица старика в парчовом халате резко изменилось. Сильнейшая боль
и безумное извержение инородной силы привели к тому, что его правая рука тут же стала
зеленовато-черной.

Это внезапное изменение заставило его инстинктивно ослабить хватку.



В тот момент, когда он отпустил тело капитана Лэя, все тело Сюй Цина издало грохочущий
звук. Он выдержал удар начальника лагеря. Хотя у него изо рта брызнула кровь, он лишь еще
больше ускорился.

Он полностью превратился в размытую тень, исчезнув со своего первоначального
местоположения.  Он устремился к старику в парчовом халате.

Палка и кинжал превратились в две полосы холодного света. Они были быстрыми, словно
молнии. Они со свистом летели к старику в парчовом халате, заставляя его, человека у
которого мутировала правая рука, быстро отступать.

Когда он резко отступил, на его месте появился Сюй Цин и схватил капитана Лэя.

Он с силой бросил его в сторону. Фигуры Креста и Луань Я немедленно вылетели из толпы и
поймали его, а затем быстро отступили.

Все это произошло в мгновение ока. Это было необычайно быстро!

- Твоя тень!

Выражение лица старика в парчовом халате резко изменилось, когда он посмотрел на Сюй
Цина. Все, что произошло ранее, было слишком внезапным и неожиданным. Он вообще не смог
среагировать.

В этот момент зрачки начальника лагеря тоже сузились. Ряд шагов, предпринятых Сюй Цином,
действительно потряс его.

Сюй Цин вытер кровь с уголков своих губ и холодно посмотрел на них двоих. В лучах
заходящего солнца его фигура была похожа на сокола. Он сказал низким голосом:

- А теперь моя очередь.

Когда он закончил говорить, его тело с грохотом метнулось к старику в парчовом халате.
Выбирая между практиком очищения тела и заклинателем, Сюй Цин чувствовал, что первым
делом должен избавиться именно от заклинателя.

В тот момент, когда он бросился вперед, он мгновенно вплотную приблизился к старику.   

Выражение лица старика стало чрезвычайно уродливым. Он быстро отступил и сделал
несколько ручных печатей, прежде чем указать на Сюй Цина. Тут же сгустился туман и
образовал тень зловещего призрака, который яростно набросился на Сюй Цина.



Начальник лагеря тоже издал низкий рев. Все его тело вспыхнуло золотым светом, когда он с
грохотом бросился к Сюй Цину. Вместе со стариком, они взяли Сюй Цина в клещи.

Увидев приближение опасности, глаза Сюй Цина холодно сверкнули. В этот момент из его тела
вырвалась кровавая ци.

С громким шумом его кровавая ци разлетелась во все стороны, образуя бурю. Появилась
огромная тень куя, издав беззвучный рев, который потряс окрестности.

Сюй Цин поднял обе руки и одновременно сжал их в кулаки. Один влево, а другой вправо, они
атаковали одновременно!

Когда они атаковали, тень куя позади Сюй Цина разделилась надвое и набросилась
одновременно на начальника лагеря и старика.

- Формирование тени кровавой ци! Это… Это…

Начальник лагеря полностью изменился в лице. После того, как его кулак соприкоснулся с
рукой Сюй Цина, золотой свет вокруг его тела немедленно потускнел, а оскал куя стал еще
более зловещим. После этого его тело отлетело на двадцать или тридцать метров.

Что касается старика в парчовом халате, на его лице было выражение ужаса. Злой призрак,
которого он призвал, задрожал перед тенью куя. После того, как призрак был поглощен тенью
куя со зловещим оскалом, тень куя не остановилась, а продолжила движение к телу старика.

Звук взрыва эхом разнесся во всех направлениях, и старик в парчовом халате закашлял
кровью, быстро отступая.

Однако в этот момент вокруг его тела появился голубой барьер, из-за чего он всего лишь
закашлял кровью. Его травмы были не слишком серьезными.

А источником этого голубого барьера был талисман!

Это был… талисман-сокровище!

Лицо Сюй Цина тоже было бледным. Хотя он был силен, когда он столкнулся с одновременной
атакой старика и начальника лагеря, он все равно пострадал.

В этот момент потекла свежая кровь, но его злость нисколько не уменьшилась.
Воспользовавшись тем, что начальник лагеря был напуган, глаза Сюй Цина вспыхнули
убийственным намерением, и он набросился на старика в парчовом халате.



Он ударил изо всех сил.

- Ты ухаживаешь за смертью!

Лицо старика было бледным, а в глазах появился зловещий блеск.

Отступая, он сохранил защиту талисмана. В то же время он использовал ряд ручных печатей, и
яростно взмахнул руками. Сразу же появилось семь или восемь зловещих призраков.

Каждый призрак был сравним с практиком на седьмой ступени Конденсации Ци. Они издали
яростный рев, желая сожрать Сюй Цина.

В глазах Сюй Цина вспыхнул безжалостный блеск. Он не увернулся, а позволил злобным
призракам наброситься на его тело. Его скорость не уменьшилась, и аура нисколько не
ослабла, когда он нанес удар.

Вместе с грохотом, барьер вокруг старика сильно задрожал.

Однако, в конце концов, это был талисман-сокровище. Пока он полностью не исчерпает свою
силу, уничтожить барьер было нелегко.

Было очевидно, что даже этому старику будет нелегко достать второй такой талисман-
сокровище. Более того, этот талисман использовали уже много раз, поэтому символы на нем
были уже тусклыми и размытыми.

В этот момент, под градом ударов Сюй Цина, эти символы начали исчезать еще быстрее.

Заметив это, выражение лица старика резко изменилось.

Он чувствовал безжалостность Сюй Цина и знал, что балансирует на грани жизни и смерти.
Потому, в его глазах вспыхнуло безумие. Он выполнил ряд ручных печатей и выплюнул полный
рот крови, которая превратилась в кровавую тень, которая тут же набросилась на Сюй Цина.

Однако в этот момент кровавая ци бурлила в теле Сюй Цина. Он совершенно не беспокоился о
заклинании противника. Он рискнул получить травму, чтобы нанести еще один удар по
противнику!

- Капитан Лэй уже на закате своей жизни, но ты все еще не хочешь отпускать его!

Глаза Сюй Цина стали красными. В этот момент тень куя взревела в небо и слилась с его
кулаком, прежде чем обрушиться вниз.



Хотя голубой барьер был способен противостоять этой атаке, старик все равно почувствовал
дрожь, которая проникла сквозь барьер и достигла его тела, заставив его закашлять кровью.
Его тело резко отступило, а в глазах вспыхнула паника.

Ощущение близкой смерти застало его издать резкий крик.

- Чжан Шиюань, чего ты ждешь?! Продолжай атаковать его вместе со мной!

Чжан Шиюань – так звали начальника лагеря. Когда он услышал этот крик, он подавил
потрясение в своем сердце и бросился к нему.

В этот момент в животе Сюй Цина была кровавая дыра, которая появилась после атаки
кровавой тени. Однако Сюй Цин не обращал внимания на сильную боль. Кровавая ци в его теле
снова забурлила, а гнев и безумие достигли предела.

- Капитан Лэй решил отступить, но ты все равно продолжал преследовать его!

- Жизнь капитана Лэя и так была несчастной, но ты все равно напал на него!

Сюй Цин, казалось, сошел с ума, нанося удар за ударом. Тень куя взревела в небо и
синхронизировала свои атаки с атаками Сюй Цина.

Грохот ударов разносился по всему лагерю. Символы на талисмане становились все более
бледными и расплывчатыми, но барьер все еще не разрушился. Однако старик в парчовом
халате больше не мог противостоять отдаче.

Волны неописуемого ужаса наполнили его сердце, а ощущение приближающейся смерти
становилось все более и более отчетливым.

Его талисман прекрасно противостоял заклинаниям, но он был слаб против атак практиков
очищения тела, которые несли с собой еще и резонанс, который проникал сквозь барьер и
достигал тела старика. Его тело, которое когда-то уже было тяжело ранено, пережив полную
потерю культивации, не могло продержаться достаточно долго.

Поскольку старик непрерывно кашлял кровью, его наполняли тревога и отчаяние.

Он хотел позвать на помощь, но волны резонанса проносились по его телу, из-за чего он не мог
издать ни звука. Его охватил непередаваемый ужас, а тело сотрясалось со страшной силой. Он
не мог использовать никакие заклинания из-за охватившей его дрожи и продолжал выть в
своем сердце.

«Я… Я не хочу умирать… Я…»



В следующее мгновение вены на лбу у Сюй Цина вздулись, а его глаза покраснели еще больше.
Он сжал кулак и ударил на пределе своих возможностей по барьеру.

- Умри!

Вспыхнула яростная и удивительная сила. Барьер исказился, но все же не разрушился. Однако
тело старика задрожало с еще большей силой, а его глаза выпучились.

В этот момент его тело больше не могло держаться.

Его глаза мгновенно взорвались, а внутренние органы превратились в месиво. Его плоть и
кровь разлетелись в разные стороны, превратившись в кровавый фарш, который раскидало по
земле!

Сделав это, Сюй Цин тяжело дышал, но сразу же резко развернулся. Его кулак столкнулся с
кулаком начальника лагеря, который напал на него сзади.

Его раненое тело мгновенно отлетело назад на двадцать или тридцать метров. Многие раны на
него теле, которые уже зажили, в этот момент открылись снова, и воздух наполнился запахом
крови. В этот момент Сюй Цин был весь в крови под заходящим солнцем.

А что касается начальника лагеря, его сердце сильно трепетало.

Он посмотрел на своего партнера, которого разнесло на кусочки, а затем на Сюй Цина, чье
тело было покрыто кровью, но он все еще стоял на ногах в атакующей стойке. Пристальный
взгляд Сюй Цина демонстрировал мощное убийственное намерение, направленное на него, из-
за чего у начальника лагеря по спине пробежал холодок.

Эта сцена также привела в шок все падальщиков в округе. Когда они смотрели на Сюй Цина, в
их глазах отражалось удивление и… почтение.  
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